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08:00 - 09:00
12:00 -16:00

09:00 -12:00

08:30 - 13:.00

16:00

Offnungszeiten Rennbiiro | Talstation Rosskopf
Orario di apertura dell* ufficio gare
Opening hours of the accreditation office

Offnung der Liftanlagen
Apertura degli impianti di risalita
Opening of ski lifts

Probetraining auf der Rennpiste
Allenamento sulle piste da gara
Training on the race slopes

ViElkl
Skitest ] with special coaches

9:00 - 12:00 | Monte Cavallo

Umzug aller Vereine
Sfilata delle associazioni
Parade through the historical town of Sterzing

Offizielle Eroffnungsfeier
Cerimonia ufficiale di apertura
Official opening ceremony with music

Siegerehrung ,Premio stile” by

Premiazione ,Premio stile” by %ﬁ”ﬂﬂ‘

Award handover  Stile price” by

Mannschaftsfuhrersitzung | Mensa, Oberschulzentrum Sterzing, Margarethenstrafie
Meeting dei capisquadra ‘ Mensa, Via S. Margherita
Meeting of the team captains | Mensa, Via S. Margherita

16:00 | Vipiteno
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06:30 - 9:00
12:00 -15:00

08:00 - 08:45
09:00
09:00

08:30 -13:00

12:00 - 15:00

13:00 - 17:00

Offnungszeiten Rennbiiro | Talstation Rosskopf
Orario di apertura dell‘ufficio gare
Opening hours of the accreditation office

Offnung der Liftanlagen
Apertura degli impianti di risalita
Opening of ski lifts

Besichtigung | Ricognizione | Reconnaissance
Start Giant slalom U12 & U14 & U16
Start Giant slalom U8 & U10

skitest XA IRGIEY

Pasta Party by

Spiel & Spaf3stationen ‘ Giochi e divertimento ’ Games & fun

Mannschaftswiegen Seilziehen am Stadtplatz
Formazione squadre tiro alla fune
Team weighting for rope pulling

Seilziehen by

Tioallafuneby LEITNER Z7ZZzozs DEMACLENKO
Rope pulling by

Siegerehrung Riesenslalom + Seilziehen + Race tiger + Gesamtwertung
Premiazione Slalom gigante + Tiro alla fune + Race tiger + Associazione

Award ceremony Giant slalom + Rope pulling + race tiger + association

Coaches Party with/mit/con Live Music
Hotel Lamm Sterzing




06:30 - 09:00
13:00 -15:00

08:00 - 08:30

09:00

Offnungszeiten Rennbiiro
Orario di apertura dell'ufficio gare
Opening hours of the accreditation office

Offnung der Liftanlagen
Apertura degli impianti di risalita
Opening of ski lifts

Besichtigung ‘ Ricognizione ‘ Reconnaissance

Qualilaufe | Qualificazione ‘ Qualification Teamevent

KO Laufe | KO manches | KO runs

Autogrammstunde Sam Maes
Sessione d autogrammi Sam Maes
Autograph session Sam Maes

Siegerehrung Para\le\tor\auf‘ Bergstation Rosskopf
Premiazione Parallelo ‘ Stazione a monte
Award ceremony Teamevent

SAR

World Cup athlete



PANORAMA
Race slope GS

MOUNTAIN STATION

Skitest,
Price giving ceremony PSL

VALLEY STATION

SPORT HALL U12 V* ' (©VIABRENNERO 41 {
(©PIAZZA ALEXANDER LANGER, 2 K Race office
High 5 Games

© CITY CENTRE @
SPORT HALL U8 & U10 Oy ? . i Pasta Party i \‘ s, ﬂ

Rope pulling

®VIAMICHAELGAMPER PLAZA2 Price giving ceremony
p

High 5 Games

(© VIAMICHAEL GAMPER PLAZA 2
Team captain meeting
Pasta Party
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